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Աստուածաշունչի հրատարակութիւնը,
սկսած Ոսկան Վարդապետի հերոսական

ճիգերով, 1$66ին, կրնանք ըսել թէ կը
հասնէր իր իսկական աւարտին՝ երկու
դար ետք, 1860ին, Բագրատունիի նրբաւ
զնին ու համբերատար աշխատանքով:

Պատշաճ էր, ուրեմն, որ Ոսկանի նը-
ւիրական յիշատակէն անբաժան, ոգեկու

չէինք նաեւ մեծ Բագրատունին, որուգրական աշխատանքներուն գլուխ-գոր-
ծոցն է, անտարակոյս, Աստուածաշունչի
հրատարակութիւնը:

Արդարեւ, Հը. Աճառեանի կարծիքով՝
Մխիթարեաններու հրատարակած հինհայ մատենադրութեան ամբողջ շարքին
<<դլուխն է Ս. Գրքի թարդմանութիւնը՝
Բագրատունու ձեռքով>>, կատարուած
1860ին (Հայոց Անձն. Բորն. Երեւան,
1946, էջ 390):

Բագրատունիի Աստուածաշունչը իս-
կապէս հագած է մեր ոսկեդարու թարգ-
մանիչներու ոսկեշունչ ու անաղարտ
պատմուճանը, լիովին թօթափելով լաւ
տինաբանութեան օտարախորթ թանձրու-

թիւնը:
Այնքան բծախնդիր ուշադրութիւն է

տարած, որ տպագրական վրիպակ իսկչկայ այդ 1223 մանրագիր, երկսիւն, մե-
ադիր էջերուն մէջ: Մեծ ճշգրտութիւն

կայ կէտադրական նշաններուն, յատուկ
անուններու տառադարձութեան, գլուխ--
ներու եւ համարներու թուարկումին,
նախաբաններուն (շատերը ոչ-ոսկեդար-
եան):

1858ին արդէն պատրաստ էր այս աշ-խատութիւնը, եւ Ս. Ղազարի Արբահայ
ըը՝ Գրպծ. Գէորգ Հիւրմիւզ կը գրէր իր
Արքեպիսկոպոս եղբօր (Եդուարդ, որՀռոմ կը նստէր). <<Զամենայն տեսու-

թիւնս քո յԱստուածաշունչ մատեանն՝ եւ
տու Վ. Հ. Արսենի (Բագրատունւոյ), ու
րոյ շնորհակալեօք ընկալեալ զայնս եւ
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քննէ ղամենայն նշանակեալս, եւ ղընդու-
նելիսն ընդունի: Ինքն աւարտեալ է ըՂ
բաղդատութիւնն եւ սլատրաստեալ ի տը-
պագրութիւն, որ եւ սկսանիցի ի մօտոյ:Յոյժ պատշաճապէս աւարտեցաւ տպա-

դրութիւն Դիւցաղներդութեանն իւրոյ եւ
բաղդատութիւն Աստուածաշնչին, որ առն
հմտոյ եւ յունագիտի էր գործ>> (21 Փտր.
1858):

Նամակէն կը հետեւի՝ թէ Գրպծ. Եդ-
ուարդ Հիւրմիւղ եւս, իր հմտութեամբ,
օժանդակած է Աստուածաշունչի տպա-դրութեան պատրաստական աշխատանք-
ներուն:

Բագրատունի, իր <<Յառաջաբան >ինմէջ, որ առաջին անգամ ըլլալով լոյյ սլիւ
տի տեսնէ այժմ, իւրայատուկ կուռ ոճով
ու յստակօրէն կը ներկայացնէ մեր սուրբԹարգմանիչներու վաստակն ու հմտու_

թիւնը, կը խօսի իր օդտագործած ձեռաւ
դիրներու մասին, կը գծէ իր աշխատան-
քի եղանակը, քննական բովէ կաացընէ
զինք կանխող չորս հրատարակութիւննեւ
րը՝ Ոսկանէն մինչեւ Զօհրապ:

Ներածական այս գրութեան կը կցէ
հմտալից ծանօթադրութիւններ, որոնք
ահա լոյս կը տեսնեն խղճամիտ հաւա-
տարմութեամբ, մասունքի նման յարդեւ
լով Բագրատունիի տողերը:

Բադրատունի լիովին դիտակից իր աշ-խատանքին, եւ քաջահմուտ՝ ոսկեդար-
եան դրաբարի գաղտնիքներուն, կ՝եղրաւ
կացնէ ըսելով. <<Վստահ եմք ընդ ուղղու-թիւն այսը տսլադրութեան, ընդ նմին եւ
ընդ հարազատութիւն մեծագանձ աշխաւ
տութեան մերոց Թարդմանչաց>>:

Թող ներուի մեղի այդ գլուխ-դործոցին
Յառաջաբանը նուիրել նոյն ինքն հեղի-
նակին, իր մահուան հարիւրամեակին:

Եւ զքոյս ի քոյոց...:
Հ. ՆԵՐՍԷՍ ՏԷՐ-ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ

1966
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Հ. ԱՐՍԷՆ Կ. ԲԱԳՐԱՏՈՒՆԻ

3 ԱՌԱՋԱԲԱՆ

ԱՍ ՏՈՒԱԾԱՇՈՒՆՉ ԳՐՈՑ

ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹԻՒՆ

ԱՍՏՈՒԱԾԱՇՈՒՆՉ ՄԱՏԵՆԻՍ ՄԵՐՈՅ

Կորեան՝ > Մովսեսի Խորենացւոյ2 եւ Ղազարայ
Ըստ գրելոյ

ժամանակօք Վռամշապհոյ արքայի Հայոց, ի
Փարպեցւոյ3, առ

Սահակ Հայրապետ եւ սուրբն Մաշթոց
հինդերորդ դարու, սուրբն

թարդմանեցին զՀին եւ զՆոր Կտակաւ

կամ Մեսրովպ Վարդապետ
ի հայ լեղու, ունելով աջակից եւ զաշա

րանս ի յոյն բարբառոյ

կերտս իւրեանց: թարդմանութիւնն կամ
Սովաւ իմանամք զընտիր եւ ղհարազատ

աշակերտացն ի Կոս-

ղուղղադրութիւնն, ղոր արարին զկնի բերելոյ
գտանէր

տանդնուպոլսոյ դհամարեալ օրինակն Եւթանասնից,
եւ ի հայումս

որ
գը-

ասացեալ օրինակի Որոգինեայ, զի
ի վեցիջեան

երանելի եւ ցանկալի

ժամանակի (ղկնի դիւտի հայկական գրոց)
անկարծ ուրեմն օրէնս-

1. <<Յայնմ
Հայոց անպայման սքանչելի լինէր.

յառաջադէմն
յորում

Պաւոս բովանդակ

ուսոյց Մովսէս
աշխարհս մարդարէական դասուն, եւ

աշխարհակեցոյց
Աւետարանաւն Քրիստոսի

առաքելական գնդովն, հանդերձ
ձեռն երկուց հաւասարելոցն (Սահակայ եւ

միանդամայն եկեալ հասեալ
<<Իսկ

ի
երանելւոյն Սահակայ ղեկեղեցական գրոց

Մեսրովպայ)>>. ԿՈՐԻՒՆ:
յունական րարբառոյն ի հայերէն, դարձեալ

զփութա-
յետ

դումարութիւնն կանխաւ
հանդերձ Եղնակաւ զյառաջագոյն գյանկարծադիւտ

ՆՈՅՆՆ:այնորիկ առեալ հաստատէր օրինակօք բերելովք>>-
ի թարդմանու-

նակի ղթարգմանութիւնս
գիւտի հայերէն տառից Սուրբն Մեսրովպ)

րովանդակ զքսան
2. <<Իսկոյն

ձեռնարկեալ՝
(ղկնի

խորհրդաբար
սկսանելով

ի
յԱռակաց,

Հայ բան: Նաեւ աշակերտք
թիւն

Յայտնիսս, եւ դՆոր Կտակս յեղուլ,
Պաղնացին>>. ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ,

եւ երկու
Յովհան Եկեղեցացին եւ Յովսէփ

Մեսրովպ) զմեծն Սահակ ի թաղմա--

Գիրք
նորա

Գ. գլ...19: <<Գտանէ (սուրբն
յոչ լինելոյ յունին: Քանզի նաթ, ի Մեհ-

ի
նութեան պարապեալ յասորւոյն,

ընդհանուր աշխարհիս յոյն դիրք. դարձեալ
ումեք ու-

րուժանայ այրեալ լինէին
Հայոց՝ չտային Պարսիկ վերակացուքն

ՆՈՅՆ,
յոյն

Գիրք Գ.
բաժանել ղաշխարհս

յիւրեանց մասինն, այլ միայն ասորի>>.
Սահակայ եւ Մես--

սանել դոլրութիւն
թարդմանիչքն մեր (աշակերտք սրբոցն

օրինակս Գրոցն:
գլ՝ ծդ: <<Եկեալ

Կոստանդնուպոլսոյ) մատուցին նոցա
դարձեալ

զստոյգ
թա՛րդմանեցին զմիւս-

րովպայ
առեալ

ի
մեծին Սահակայ եւ

Մեսրովպայ՝
հանդերձ նոքօք վերստին յօրինեալ նու

Զոր
թարդմանեալսն փութանակի,

րոգութեամը>>
անգամ

ՆՈՅՆ, Գիրք Գ.
զցերեկ

գլո կա:
(սուրբն Սահակ) թարգմանեաց զկտա-

3. <<Անվեհեր ջանալով զցայդ եւ
ճշմարիտ մարգարէիւք ի Սուրբ

զլուսաւոր եւ
Հոգւոյն, եւ

կարանս ամենայն գխօսեցեալս առաքելովքն դՆոր Կտակարանաց

հաստատեալ կնքեաց երջանիկ
նովին Հոգւով>>. ՂԱԶԱՐ ՓԱՐՊԵՑԻ:

զկենսատուր
քարողութիւնս
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տանին աստղաձեւ եւ տիգաձեւ նշանքն, զորս վարէր Որոգինէս
յուղղել անդ՝ յերրորդ դարու՝ զօրինակն Եւթանասնից:

Այլ յառաջ քան լայս թարգմանութիւն՝ արարեալ էր սրբոյն
Սահակայ միւս եւս, որ ոչ էր այնչափ ճիշտ եւ ընտիր: Նոյնպէս
արարեալ էր միւս եւս յասորի լեղուէ:

Իսկ սուրբն Մեսրովսլ սկսեալ էր առնել առանձին թարդմաւ
նութիւն ի յունէ անտի՝ ձեռնտուութեամբ երկոցունց աշակերտաց
իւրոց:

Ղազար Փարպեցի դողցես սրբոյն Սահակայ միայնոյ ընծայէ
ղուղղագրեալ թարդմանութիւնն, ղի նա էր առաջնորդ դործոյն:

ՀՄՏՈՒԹԻՒՆ ԵՒ ՅԱՋՈՂՈՒԹԻՒՆ ՄԵՐՈՑ ԹԱՐԳՄԱՆՉԱՑ

Զքաջ հմտութենէ նոցա յոյն եւ ասորի լեղուաց վկայեն նախ
նիք մեր4. եւ մեք ստուգեցաք զայն՝ բաղդատելով ղողջոյն թարդ
մանութիւն մեր ընդ յոյն բնադրի, եւ դտաք ղայն հարաղատ թարդ-
մանութիւն՝ հանդերձ ընտիր հայկաբանութեամբ* առանձին իմնի նախականոն կոչեցեալ դիրս կամ ի քսան եւ երկու յայ(տ)նիսն:
Իսկ երկրորդականքն, կամ որոց բնադիրն յունարէն եւեթ գտանի,
ընդարձակ ունին ղթարդմանութիւնն, եւ ոմանք եւս ոչ են այն_
չափ ընտիր: Վասն որոյ հայեցեալ ի բանս ոմանց ի մատենագրաց՝
համարիմք զնոսա յետին թարդմանութիւնս՝:

4. (Սուրբն Սահակ) <<անցուցանէր վարժիւք զբազում դիտնովք յունաց>>- ՂԱԶԱՐ
ՓԱՐՊԵՑԻ: <<Ի մանկութեան տիսն վարժեալ հելլենական դպրութեամբ>>
(սուրբն Մեսրովպ). ԿՈՐԻՒՆ: <<Քաջ վարժեալ (աշակերտաց սրբոյն Սահաւ
կայ եւ Մեսրովպայ) հելլէն դպրութեան, ձեռնարկեցին թարգմանել եւ ի
գրել>>. ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ, Գիրք Գ. գլ՝ կբ: <<Բայց երկինս եւ երկնից
երկինս յայն սակս գտանեմք ի Գիրս, զի յԵբրայեցւոց լեզու՝ երկին չմարթի
ասել, որպէս եւ ո՛չ յԱսորի լեզու՝ ջուր կամ երկին, այլ մին րազմաբար աւ
սի: Եւ յայտ անտի, զի Եւթանասնիցն թարգմանեալ ի յոյն լեզու՝ ասեն.
ի սկզբանէ արար Աստուած զերկին եւ զերկիր, իրրեւ զմիոյ երկնէ յայտ
արարեալ: Եւ ասորի լեղու՝ քանզի չմարթի երկին ասել, ասէ. ի սկզբանէ
արար Աստուած զյաթն երկին եւ զյաթն երկիր: Թէպէտեւ միաբար չմարթի
ասել զմիոջէ երկնէն, սակայն յաթն ասելով՝ որ է տարր, իրրեւ զմիոջէ
տարըէ՝ միոյ երկնի յայտ առնէ թարգմանութիւնն: Նաեւ զերեւելի հաստաւ
տութիւնս՝ որ ի ջուրց մեկնեցան, երկին թարգմանեցին Եւթանասունք: Ուս-
տի յայտ է թէ վերին երկինն եւ ներքին՝ երկու երկինք են, եւ ո՛չ երեք կամ
բազումք: Այլ ասեն. Պաւոս ասաց թէ յափշտակեցաւ այնպիսին մինչեւ
յերրորդ երկինս: Եւ զայն ոչ դիտեն թէ չեւ եւս է յայտ, թէ մինչեւ յերրո՞րդ
յերկինս ասիցէ, կամ թէ մինչեւ յերրորդ ինչ մասն ի բազում մասանց միոյ
երկնիս ասիցէ, զի բանն ի յոյն լեզու յերկոսին հարկանէ, եւ մանաւանդ զի
առանց արթերն ասէ>>. ԵԶՆԻԿ:

5. <<Եւ որք յետ նոցա (Որդւոց եւ թոռանց սուրբ Լուսաւորչին) կարգեալք յաս-
տիճան հայրապետութեան, հաճոյք Աստուծոյ եւ ընտիրք մարդկան, մինչեւի մերն Նախնիք եւ արեանառուք եւ հարազատք սրբոյ Լուսաւորչին ի Գրիւ
գորիս՝ որ եւ Վահրամ նախաձայնեալ եւ ի Բասիլիոս, որք ոչ ըստ մարմնոյ
միայն հաղորդեալք նոցին ազնուականութեան, այլ հոգեւորապէս հետեւեալք
Հօրն առաքինութեանց, նաեւ լցողք եկեղեցւոյ լուսաւորութեան յետ նոցին՝
Աստուածաշունչ գրոց Կտակարանաց թարգմանութեամբ, եւ ամենայն բարեւ
մասնութեամբ յաստուածայինսն յառաջացեալք ի նուազեալս վերջնում ժա-
մանակիս>>. ՆԵՐՍԷՍ ԿԼԱՅԵՑԻ՝ ի ճառն ձեռնադրութեան իւրոյ ի կաթողի-

1966 1966
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ԳՐՉԱԳԻՐ ՕՐԻՆԱԿՔ ՄԵՐ

Վանաց սրբոյն Ղազարու՝ տասն գըր-
Ցարդ ունիմք

Աստուածաշունչ
ի դրատան

գրոց, ոմանք անթերի եւ ոմանք

չագիր օրինակս
ընտրելագոյն է օրինակն գրեալ ի ՉԿԸ 13'9

պլակասաւոր: Յորոց
իսկ
միջի

այլք են յետնագոյն ժամանակաւ:
թուականին հայոց,

զտանին նախադրութիւնք եւ ցանկ գլխոց
Ի բազումս

մատենից :
ի նոցանէ

Ի նորումս կտակի նախադրութիւնք եւ

իւրաքանչիւր
Գործոց առաբելոց, Կաթողիկեայց եւ չորեքտասան

ցանկք գլխոց
Պաւոոսի՝ են աշխատասիրութիւնք Եւթաղեայ Աղեքսան-

Նա=Թղթոցն
եւ թարդմանեալք ի յունէ անտի ի մերս բարբառ:

վկայինդրացւոյ,
չորից Աւետարանաց ընծային Պամփիւլեայ

նոցինխադրութիւնք
Եւսեբեայ Կեսարացւոյ. որպէս եւ Համաբարբառք

յերիւրեաց Եւսե-եւ
Ամմոնի
կամ

Աղեքսանդրացւոյ , զորս քաջիկ եւս
են
բիոս: Որոց բնագիրք գտանին ցարդ ի յոյն բարբառ:

եւս ի Հին Կտակա-

Յոմանս ի ղրչագիր օրինակացս
ինչ:
գտանին

Որպէս եւ Օրհնութիւնք

րանի կրկին Նախադրութիւնք ի դիրս
պատմութիւնք մարգարէից,

Կանոնաց Սաղմոսարանին, Համառօտ
Մանասէի, Մահ վեշտասան մարգա-

Սիրաք, Եղր երրորդ, Աղօթք
մարդարէից, Պատմութիւն Յովսեփայ

րէից, Կտակ երկոտասան
եւ Թուղթ Երեմիայ մարդարէին:

դեղեցկան եւ Ասանեթին,
Կտակի՝ դտանին կանոնք Համաբարբառին Եւ=

Իսկ ի նորումս
Ցուցակք ընթերցուածոց, Վկայութիւնք

Թուղթ
ի

սեբեայ յԱւետարանսն,
Հանգիստ Յովհաննու աւետարանչի,

նորին առ նու
թուղթս Առաքելոց,

Պաւոս Առաքեալ եւ Պատասխանի

Կորնթացւոց առ
Եւթաղեայ: եւ չունին հաւ

սա,
Այլ բաղումք
եւ Աղերս ի սոցանէ արտաքոյ են Սուրբ

տպագրութեանս
Գրոց

թողաք

վասն որոյ եւ մեք յառաջիկայ ի կարգս այլոց Սուրբ
ւաստիս.

դանհաւաստիսն եւ մուծաք միայն
եւ ՂՅեսու Սիրաք, զի սոքա

ի բաց
ղԹուղթն Երեմիայ մարդարէին

Սուրբ Գիրս, եւ գտանին եւս
Գրոց
առ յոյնս եւ առ լատինս դասին ընդ

ի մերումս Աստուածաշունչ մատենի:
ուրոյն եդաք ղԵղը երրորդ՝ ըստ

Իսկ յաւարտ
տպագրութեանս

որպէս եւ զԹուղթն Կորնթացւոց առ

նախնի թարդմանութեան,
հանդերձ պատասխանեաւ նորին. զի սա թէ-

սուրբն
Պաւոս Առաքեալ՝ յոյնս եւ առ ասորիս, սակայն

Ագաթանգեւ
պէտեւ չգտանի այժմ առ

զայն եւ Լուսաւորիչն մեր ի դիրս
Մայրագոմեցւոց՝

Եփրեմ մեկնաբանէ
Քռթենաւոր ի ճառն ընդդէմ

ղոսի, եւ Թէոդորոս ի թղթոյ աստի6:

բերեն վկայութիւն

զամենայն պակասութիւն Կտակարա-

(Գրիգոր Վկայասէր)
զարդարեաց ի յունաց եւ ա-

կոսութիւն: <<Սա
մեզ՝ կարդաւ կատարեալ

ՈՒՌՀԱՅԵՑԻ:
նացն Աստուծոյ առ

թարգմանութենէ»,
ՄԱՏԹԷՈՍ

հմուտ եւ տեղեակն էր աստուածաբեր

սորոց եւ առաքեալն Աստուծոյ, որ
անօրէն իշխանն իբրեւ աստուածանալն

6- <<Որպէս
քանզի եւ ասէ

եւ զամենայն
իսկ թէ

մարդիկ մեղօք կապէր>>: ԱԳԱԹԱՆԳԵ-
վերնա-խորհրդոյն,

ձեռն արկեալ
սրբոյ-

լուսաւորչին: <<Որթոտոքսական
կանոնա--կամեցաւ,

ՂՈՍ: ի վարդապետութեան
նախահարքն դումարեալք ի Նիկիապոլիս՝

քրիստոսազգեստ
դիտող
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ՏՊԱԳՐՈՒԹԻՒՆՔ ԱՍՏՈՒԱԾԱՇՈՒՆՉ ԳՐՈՑՍ
Զառաջինն ի լոյս ընծայեաց ղԱստուածաշունչ մատեան մերՈսկան վարդապետ Երեւանցի, յամի Տեառն 1666 յԱմսդրտամ քաւղաքի: Այլ եմոյծ ի նա ինչ ինչ անհարաղատ թարդմանութեամը

ի Լատին բնադրէ անտի: Նոյնպէս եմոյծ ղնորող թարդմանու-
թիւնն Սիրաքայ, զՉորրորդ (կամ, ղԵրրորդ) Եղրասայ, եւ
թոյն Երեմիայի:-Վասն որոյ եւ տպադրութիւն նորա

ՂԹըղ-
ճիշտթարդմանութիւն մերոց նախնեաց:

ոչ դտաւ

Զնոյն տպադրեաց յամին 1705 ի Կոստանդնուպոլիս Պետրոս
աղդական Ոսկանայ՝ անուանեալ Լադինացի:

Զնոյն տպագրութիւն ուղղադրեալ սակաւուք ընծայեաց ի լոյսգեղեցիկ իմն Մխիթար վարդապետ Սեբաստացի, հիմնադիր Միաւ
բանութեանս յամի 1733, ի Վենետիկ քաղաքի: Վասն որոյ եւ այստսլագրութիւն ոչ ինչ ընդհատ դտաւ յառաջնոց անտի:

Իսկ ապա յամին 1805 ի լոյս հանդիսացաւ չորրորդ տպադրու-թիւնն, ի Վանս Սրբոյն Ղազարու, աշխատասիրութեամբ Հ. Յով
հաննու վարդապետի Զօհրապեան: Սա տպադրեաց ղընտիր օրի-
նակն դրեալ ի թուականիս Հայոց ՉԿԸ, ի սկիղբն չորեքտասանեւ
րորդ դարուս, որ եւ կոչի օրինակ Գէորդայ: Ի նմին ժամանակի
բաղդատեաց նա ղամենայն ղրչադիր օրինակս մեր ընդ. միմեանս՝
բաղմավաստակ եւ դովելի աշխատասիրութեամբ , եւ ղտարբերու-
թիւնս նոցա ի միմեանց եղ ի ներքոյ իւրաքանչիւր իջից իւրումն
տպագրութեան, թէպէտեւ բաղում ուրեք յումպէտս: Այլ քանզի
յանչափս ճշտութեամը կամեցաւ նա պահել ի տպլադրութեան իւ
րում եւ զվրիպակս ղրչին7, նմին իրի եւ աշխատասիրութիւն նորա
ոչ սակաւ թերի զտաւ, եւ Աստուածաշունչ մատեանն տսլագրեալի նմա՝ ոչ տիրապէս հարազատ ըստ թարդմանութեան նախնեաց:

ՀԱՆԳԱՄԱՆՔ ՀԻՆԳԵՐՈՐԴ ՏՊԱԳՐՈՒԹԵԱՆՍ

Առ ի խոյս տալ յՈսկանեան եւ ի Զօհրապեան թերութեանց եւի ստուգել տիրապէս զհարազատ վաստակո մերոց Թարդմանչաց,
նորոդ քննեցաք նախ ղտարբերութիւնս տասնեցունց գրչագիր о-րինակաց մերոց, եւ ապա ի բարձումն ամենայն տարակուսանաց՝
բաղդատեցաք ղողջոյն թարդմանութիւն մեր ընդ յոյն բնադրին:Եւ ուրանօր գտաք միաբան ընդ միմեանս՝ կա՛մ ղամենայն օրի--
նակս մեր, եւ կա՛մ ղբաղումս ի նոցանէ, եւ միանդամայն համա--

դրեցին, երկակի հնդեակ եւ եղակի քառեակ թուով միայն ի սրրումն կոչաւ
րանին ընթեռնուլ թուղթս զաստուածաքարող առաքելոյն Պաւոսի, եւ ի նու
րապատում դրութեանն զնոյն շարադրութիւն վերառեալ է: Իսկ բարեդրուաւ
տելին Գրիգոր ղառ ի Հարցն լռեալն, եւ ոչ մակագրեալ ի նոր թարգմանու-
թիւնս՝ վկայարանութեամը ճառագրեաց, թէ անօրէն իշխանն իբրեւ աստուա-
ծանալն կամեցաւ՝ ասէ առաքեալն, զամենեսին ընդ մեղօք գրաւեաց>>. ԹԷՈւ
ԴՈՐՈՍ ՔՌԹԵՆԱՒՈՐ:

7. Այս է խոստովանութիւն եւ աղաչանք նորուն իսկ Յովհաննու ղրչի. <<Աղաչեմ
զժառանգողոդ, եւս եւ զհանդիպողսդ՝ ներեցէք սղալմանս ի սա եւ սիրով
ուղղեցէ՛ք>>:

1966 1966 Նոյեմբեր

զայնոսիկ եղաք յընթացս անդ առաջիկայ
ձայն
տպադրութեանս:

ընդ յունականին
Իսկ ուր ուրեք գտաք ղօրինակս մեր անմիաբան

յունին, զայն եւեթ նշանակեցաք ի ներըոյ: Վասն
նմին

որոյ
եւ

վըս-
ընդընդ

տահ եմք ընդ ուղղութիւն այսը տպագրութեան, ընդ
Թարդմանչաց:

հարազատութիւն մեծադանձ աշխատութեան
որոց փափաքեն աստուա-

մերոց

Զոր եւ կամակոր նուիրեմք ի վայելումն

ծախօս եւ հոգեշահ Պատդամացս:

Ի գրչութեան անդ յատուկ

տպադրութեան : Նոյնպէս կալաք

ըստ օրինակի Նախնեաց:

Գ Ի S

Ստորին ոճ եւ սակաւ հմտութիւն

տեսանի
1.

ի թարդմանութեանՅա տնութեան
անդ Թղթոյն

Երեմիայի, Սիրաքայ եւ

Յովհաննու:
բաղդատեցի ընդ յունին դՆախա--

դրութիւնս
2. Ոչ

և ղցանկս իւրաքանչիւր գրոց,

սոլա արտաքոյ են Աստուածաշունչ

մատենին: Պէտք են նորոգ յարմարագրու-

թեան:
եւ այլն, Նորոյ

3- Նախադրութիւնք, թարգմա-
Կտակին դտանին յունարէն, եւ

թարդմանու-
նութիւն նոցա ոչ է նոյն ընդ

համարիցի
թեան Սուրբ Գրոց, թէպէտեւ

ընտիր եւ հայկաբան:

<<Աստուածաշունչ մատեանս գանձաւ
եւ

րան
4.

աստուածեղէն անքնին խորհրդոց
բարեհաճու-

յայտարար կամաց նորին

թեան>>. Զօհրապ:
Աստուածաշունչ գը-

5. <<Թարդմանիչք Եւթանասուն կու

րոց ի յոյն բարբառ են
Ակիւղաս, Թէու

չեցեալ Րաբունիք Հրէից,
եւ Երիքովեան եւ Նի-

դիտոն, Սիմաքոս,
յորջորջեալ

թարգմանու-
կոպոլսեան յերրորդ դարու կազ-

թիւնք: Որողինէս
մատեան իւր (ի սոցա-

մեաց զվեցիջեան
նէ). Նոյն:
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անուանց՝ զհետ չոքաք Զօհրապեան

եւ զյարմարագրութիւն բառիցն

ԵԼԻՔ

Աստեղանիշ Որոգինեայ X: Բրդա-

ձեւ
6.

նշան նորին կամ - - Այս նչանք

դտանին եւ յերկրորդ
անտի:
թարգմանութեան

ասորւոց ի յունականէ

Մաքսիմիանոսէ Պատրիարքէ Կոս=

տանդնուպոլսոյ
7. Ի

ընկալան աշակերտք
Մեսրով-

սըր-

Թարդմանչացն Սահակայ եւ
բոց Աստուածաշունչ գրոց յու=
պայ զօրինակն

Խորենացին կոչէ <<Ստոյգ օրի-
նաց, զոր Կորիւն <<Հաստատուն
նակ գրոց>>, եւ

րինակ>>:
գրիչ գաղափարեաց ըզ-

8. Յովհաննէս
օրինակն ի թուին Հայոց ՉԿԸ,

Գէորդեան
ասելոյ Զօհրապի՝ յամենայն

որ եւ ըստ
մեր առաւել համաձայնի ընդ

գրչագիրս
Ոսկանա մանաւանդ յերիս

գաղափարին ի Ժողովողն
զիրսն Սողոմոնի՝ յԱռակոն,

բաղդ ստեալ
եւ |Երգսն,

(դրչագիր
որպէսզի զսոսա

օրինակաց մերոց)
ընդ այլոց

այլեւայլ թարգմանութիւնք:
թուին իմն

9. Զօհրապ ուրեք ուրեք ուղղեաց
սխալագիր:

զու

րինակ իւր եւ այլուր եթող

Թողեալ զանպիտան թարգմանու-

թիւնն
10.

Ոսկանայ ի Լատին բնագրէ, որ-
Հ.

պէս եւ դընտիր թարգմանութիւնն
Ասկերեան ի նոյն բը-

Վրթանիսին մերոյ
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նադրէ» գտանին առ նախնիս կրկին օրի-
նակ, այլեւայլ թարգմանութեան Սիրա--
քայ ի յունէ անտի, բայց երկոքին եւս
թերատ են, եւ չունին զհմտութիւն ըն-
տիր թարգմանչի: Եւ որպէս ենն, չկա-
րեն մտանել ի կարդս Աստուածաշունչ
գրոց:
.11. Կանոն ժողովոյն Սիոնի կաթողի-

կոսի ի Պարտաւ, յութերորդ դարու, յետ
թուելոյ զգիրս Հին Կտակարանաց՝ յա-
ւելու ասել. <<Եւ արտաքուստ պատդամաւ
ւորեսցի առ ի յուսուցանելոյ ղձեր ման-
կունս... Սիրաքայ իմաստութիւն>>:

12. <<Զթուղթ Երեմիայի գլխովին ար-
տաքոյ թողաք, որովհետեւ ոչինչ ի հեւ
տոց նորին նշմարեալ տեսաք երբեք ի
զրչագիրս մեր>>: Զօհրապ:

13 - Ի ցանկն ԻԵ գլխոյ Թուոց գտանի
այս բան. <<Օրինադրէ ղիրաւունս ողջա-
կիղացն նաշհւով եւ դինւով, ընդ դառին,
ընդ խոյի եւ ընդ ղուարակի: Զառ մեղ
կենդանի բանաւոր ղոհից նուէրս նշանաւ
կելով: Զմեսեդին Ուղիղ աղօթիւքն խըն-
կանուէր, ընդ սրբոյ Խաչեցարին՝ հղօր
եւ անմահ գառինն Աստուծոյ>>:

14. Ի Նախադրութեան գրոցն Եսթերայ
դնի այս բան. <<Ժամանակ իրացն Եսթե-
րայ եւ Մուրդքէի ղոր պատմեն գիրքս
այս, ոմանց առ երկայնաձեռն Արտաշի.-
սիւ թուեցաւ լինել, այլ ես ոչ առնում
յանձն՝ ասէ Եւսերի, ղի ոչ լռէին, ասէ,
զայսպիսի գործս գիրք Եղրի, որ այսու
Արտաշիսիւ պատմեն զգործս Եղրայ եւ
Նեէմեայ արձակելոց ի Բաբելոնէ |Երու--
սաղէմ. յայտ է՝ ղի յետոյ ուրեմն, առ

Ուշեղն կոչեցեալ Արտաշիսիւ հանդիպի
ժամանակ իրացս Եսթերայ: Իսկ ղՀաման
Ամադովթեանց Ադագեանց, որ էր փա--
ռաւոր ի դրան Արտաշիսի, եւ կամէր ըս--
պանանել զՄուրդքէ, եւ ջնջել ղՀրեայսն,
ասէ սուրբն Յակոբ Մծբնայ՝ ի զիրսն որ

կոչի Զգօն, թէ էր Համան Ամաղեկացի՝
յազգէ Ագագայ, զոր ապրեցոյցն Սաւուղ,
եւ սպան Սամուէլ. եւ Ամաղէկն՝ որ
ետ պատերաղմն ընդ Իսրայելի, հարճոր-
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դի էր Եղիփաղու որդւոյ Եսաւայ, եւ ղի
Եսաւ կանայս ի Քանանացւոցն, ղոր

անէծն Նոյ, ի ներքոյ լծոյ ծառայութեան
Զակոբայ եդ Իսահակ զԵսաւ: Զայս քէն
ոխութեան ի մտի ունէր Ամաղէկ, եւ պա-
տերաղմէր ջնջել զԻսրայէլ, եւ խափանել
ի տանէն Եսաւայ ղանէծոն Նոյի եւ JԻս-
րայելէ ղօրհնութիւնն Իսահակայ: Իբրեւ
հարաւ Ամաղէկ յաղօթսն Մովսիսի, աւ
սաց Աստուած ՑՄովսէս ղմնացելոցն, թէ

ջնջեմ ղյիշատակն Ամաղեկայ ի ձեռն
որդւոցն Ռաքելի: Զի նախ Յեսու յորդ-
լոցն Յովսեփայ կոտորեաց ղԱմաղէկ, եւ
յետոյ ղՍաւուղ յորդւոցն Բենիամինի աւ
ռաբեաց Աստուած սատակել զԱմաղէկ:
Եւ էր Համանս այս մնացեալ ի տանէն Ա-
գաղայ Ամաղէկեանց : Իսկ Մուրդքէ ի
տանէն Սաւուղայ Բենիամինեանց, եւ
վա սն այնորիկ ոչ երկիր պագանէր
Մուրդքէ Համանայ, ղի դիտէր թէ վըճ-
ռեալ էր Աստուծոյ ջնջել ղԱմաղէկ: Իբրեւ
ետես ղի անարդեցաւ յԱստուծոյ Սաւուղ
աղդական իւր՝ վասն խնայելոյ յԱդադ,
երկեաւ նա երկիր պադանել Համանայ , ղի

մի՛ կրեսցէ պատիժ յԱստուծոյ: Իսկ Հաւ
ման ղհայրենի վրէժն խնդրել կամեցաւ,
կախել զՄուրդքէ եւ ջնջել դՀրեայսն: Այլ
Աստուծոյ վճիռն ել ի գլուխ, կախեցաւ
որդւովքն Համան՝ որ մնացեալ էր յԱմա-
ղեկայ, եւ ջնջեցաւ յիշատակն Ամաղեւ
կայ, որպէս եւ ասացն Աստուած>>:

15. Չգտանին Ցուցակք կամ Ցանկք ի
զիրս Եսթերայ, Յուդիթայ եւ Տոբիթայ:

16. Ի դիրս Յովրայ դտանի միւս եւս
Նախադրութիւն՝ որ ունի ղմակագիր.
<<Յուլիանեայ Եսլիսկոպոսի Աղիկառնաց-
Լոյ>>:

17. Ի Նախադրութեան Եղեկիելի դտա--
նի այս բան. <<Ի նոյն նկարագրէ ղշինու-
թիւն եկեղեցւոյ եւ զվայելչութիւն ան-
ձեռագործ վերնոյն Երուսաղեմի եւ ըս--
քանչելի դրանցն, ղոր եւս յայտնի ցու-
ցանէ Յովհաննէս ի Յայտնութեանն>>:

18. Բերեն վկայութիւն ի Յայտնութե--
նէ Խոսրով եւ Նարեկացին:

1966 Նոյեմբեր

19. <<Ի յերեսուն գրչագիր օրինակաց

մերոց՝ իբրև հինգ միայն նորագոյնք, աս=

յետ 51 համարոյ, ըստ լատինակա-

նին
տէն

յաւելեալ համար 53 գնացին իւրա-

քանչիւր շարունակեալ դնեն ղպատմու-

թիւն շնացեալ կնոջն: Իսկ մնացեալքն առ
օրինակի՝

հասարակ համաձայն մերումս

Յովհաննու Աւետարանին ու-
ի
րոյն

վախճան
կարդեն, որպէս եւ մեք եդաք: Բացի

հնագոյն օրինակաց, որք աստ եւ
վեցից
անդ ի սպառ ղանց առնեն ղնովաւ, որպէս

եւ դրչադիր Ճաշոցք ի կարգի անդ Յի-

նանց Աւետարանացն՝ ղընթերցուած հին-
Ի

դերորդ շաբաթի յայս բան աւարտեն.
զնոյն,

Գալիլեէ ոչ յառնէ. եւ թողեալ
սկսանին.

զընթերցուած չորեքշաբաթին
Ուր Թադէու

Դարձեալ խօսեցաւ Յիսուս:
թերեւս

սեան Ճաշոցին տպադրութիւնն,
եմոյծ լայն ընթեր-

առեալ յՈսկանայ,
ցուած>> - Զօհրապ:

Յայտնութեան՝
20. Ի վախճանի դրոցս

Յովհաննու
բաղում, յարեն ղՀանգիստն

արարեալ
Աւետարանչի, ղորով ղանց

Ներ-
րինակս մեր, դնէ գյիշատակարան

Յորում ցուցեալ
սեսի Լամբրոնացւոյն:

Հարց՝ թէ ընկաւ
նա ինքն ի վկայութենէ

կարգի Աս-
լեալ է դիրս այս յԵկեղեցւոյ ի

Կտակարանաց . յա-
տուածաշունչ Նորոց

մեք ընթացակից - ի
ըէ. <<Որոց եղեալ

մանկունս
եւ

աւանդեցաք
սուրբ եկեղեցւոյ առաքելական
զսոյն ի դասակարդութեան առաքելաւ
մատենիցս, որպէս արդարեւ

ստուդագոյն արա-
կան Յայտնութիւնն, և

ի հելլենացւոցն
րաւ վերստին երիւրեալ
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իմովս նուաստ Ներսիսի թարդմանու-

թեամբ, ընդ որ եւ ղքննութեամբ մեկնու-

թիւն սորին ածի յԵկեղեցիս Հայոց (առ

ՈԼՋ թուականաւ)>>:

21. Ընդ անյայտս դասին առ լատինս

գիրք Երրորդ եւ Չորրորդ Մակաբայեց-

Լոց, Աղօթ.ք Մանասէի, Երրորդ եւ Չոր-

րորդ Եգրաս, Յաւելուածն ի վախճան գը-

րոցն Յովբայ, Սաղմոսն ՃԾԱ եւ Կտակ

ԺԲ Մարգարէից:

22. <<Երրորդ Եզր (որ է առաջին առ

մեղ) է կանոնական առ յոյնս: Չորրորդ

Եղր չգտանի Յունարէն: Իսկ Լատինն՝

թէպէտեւ անյայտ, դնի ուրեք ուրեք յա-

ւարտ մատենին>> - Կալմէթ:

23. Աշակերտք Թարդմանչացն մերոց

Սահակայ եւ Մեսրովպայ, ըստ Պատմա=

դրաց, առաքեցան յայլեւայլ քաղաքս ի

քաջ ուսումն յոյն եւ ասորի լեզուաց:

Ներսէս Լամբրոնացին... - մեկ-
24. <<Տէր

զՍաղմոսն, եւ զԱռակն եւ զՊատա--
նեաց

եւ թարգմանեաց բաղում գիրս ի
թաղն,
յունաց եւ ի ֆրանկաց, ընդ որս եւ ըղ-

Յովհաննու տեսլեան մեկնիչն թարդմա-
եղբարսն՝

նեաց յԱնտիոք, եւ ղԷր ընդ

մեկնեաց>>. Սամուէլ Երէց:

<<Կայ իսկ ի հայ օրինակս թարգմա-

նեալ
25.

թուղթ Կորնթացւոց առ Սուրբ Պօ-

ղոս, եւ նորա պատասխանի առ նոսա,

այլաբան յոյժ յայլոց երկուց թղթոցն>> -

Հ. Գաբրիէլ Աւետիքեան:
ու
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է
ՏԱրարեալ սրբոյն Իսահակայ հայրապետին օ Մեսըօպայ

վարդապետին - Գիւտայ. և Յօհաննու էի
Մանդակուն..յո էին

զօրա
ջա

Ար

i

հայրապետութեան Հայոց տեառն Յակօբ.ու դիտապետի. և
միթագաւորութե Քրիստոսասիրի և բարեպաշտի. և Քրիստոսիւ

ցելոյ I ուդովիկոսի արքային Կալլհացւոց: (_երակացութեամբ
նիւք և սրբագրութեամբ տեառն Ոսկանայ վարդապետի ևքի եպիսկոպոսի երևանեցւոյ:

Եւ

ԳԻՐՔ ԺԱՄԱԿԱՐԳՈՒԹԵԱՆՔ ԺԱՄԱԿԱՐԳՈՒԹԵԱՆ
Ո Ո 2 Ի Ա Ե

Ն Ի,
ԿԱՐԳԱՒՈՐՈՒԹԻԻՆ ՀԱՍԱՐԱԿԱՑ

ԱՂՕԹԻՑ ԵԿԵՂԵ 8 Ե ԱՑ
ՀԱ в ԱՍ Ն Ե Ա 8:

Տպագրեցեալ գործարանում սրբոց Էջգածնի. նա սրբոյն Սարգոծ
զօրավարին որ Յուշի՛

Արդեամք և Ժախիւք նոյնոյ Ոսկանայ Արհե եսլիսկոպոսի,և թաթէոսի իրիցու երևանեցւոյ:

Մարօիլիայ քաղաքի:

Թուին 1613. և Յունիսի 25:
Իսկ ըսա Հայոց. ուճիբ

ՏԻՏՂՈՍԱԹԵՐԹ ՈՍԿԱՆԻ ԱՏԵԱՆ-ԺԱՄԱԴՐՔԻՆ

(Բ6կ. մեծ. 20,5X26,4 հրդմ.)

ՀԱՅԿԱԿԱՆ

ՄԱՆՐԱՆԿԱՐՉՈՒԹԻՒՆ

Խանդավառ ոգեկոչում

Նոյեմբեր 1: Սուրբ Ղազարի մէջ,
1966,

ոգեւորութիւն մը կայ. միա-
բացառիկ

դոհունակ ժպիտի փայլ
բանները բոլոր,

աչքերուն, հաւաքուած են
մը իրենց

Ճեմարանի (Ակադեմիա)
Մխիթարեան

մէջ. Մուրատ-Ռափայէլեան
դահլիճին

Հայրերէն ալ ներկայացու=
Վարժարանի

են մասնակցիլ հասա-
ցիչներ փութացած

ուրախութեան: Կեդրոնական սե-
րակաց հանդիսապէս (բազմած է
ղանին վրայ,

հատոր մը. Հայ-
կարմրերփեան

Մանրանկարչութիւն
հսկայ Ա. որ-

կական
Սահակի ու Մաշտոցի նկար-

մերէն կախ՝ անպատմեւ
ները ոգի են առած, եւ իրենց

Ադրիա-
լի հրճուանքը կու գան խառնել

կար-
կանի դուարթ ալիքներուն, որոնք՝

մանրաւ
ծէք՝ այսօր աւելի կապոյտ են,

երկնային
նկարի մեր վարպետներուն

գոյներով ցոլցլուն: Աթոռակալ
Միաբանութեանս Ընդհ,

Վրդ.
Հայրը, ծերունաղարդ Հ. Քերոբէ

մէջ կը
Ա. Չրաքեան - որուն աչքերուն

Ալիշանը, եւ
շարունակենք տեսնել մեծ

ձեռաւ
անով՝ սերտօրէն կը կապուինք

հետ - բացաւ մեր
դրական հին աշխարհին

ջերմ ըզ--
հաւաքոյթը եւ շնորհաւորական

հոլակապ
դրուատեց այսդացումներով համար թափ--

հատորին իրականացման

ուած ջանքերը:Մանրանկարչութեան հաւ
Հայկական քանի մը օր ա-

տորին առաջին օրինակը, նաղելագեղ
ռաջ ելած մեր կազմատունէն,

կանանչ նարօ-
Հարսի նման՝ կարմիր ու յանկարծ,
տով կապուած կը բացուէր

ցոյց տալով իր անդրանիկ էջը, ընծայա=

կան մը՝ նահատակ հայ ժողովուրդին ու

Մեսրոպ Մաշտոցի:
նորօրինակ

Ծափեր կ ողջունէին այս

հարսանիքը:

Ուղերձ

Խօսք տրուեցաւ իսկոյն Հ. Ներսէս

Վրդ. Տէր-Ներսէսեանի, որ հանդէս եւ

կաւ հետեւեալ ուղերձով.
<<Թէպէտ փոքրիկ ածու մըն ենք մենք,

ըսած է մեր անմահ Պատմահայրը, սա-

կայն յիշատակութեան արժանի
նաեւ

բազում
մեր

եղելութիւններ կատարուած են

աշխարհին մէջ: գործեւ
Յիշատակութեան արժանի այդ

մշակութաւ
պատմական կոթողներ,

րը, դեղարուեստական
յին նուաճումներ,

գան իսկապէս Հայը
յուշարձաններ, կու

մեծ ու բեղուն
դասելու հնդեւրոպական
ժողովուրդներու շարքին:

Անմահ լիշատակի արժանի հայ ար-

ուեստի կոթողներէն մէկն է մանրանկար-

չութիւնը: Բայց, գիտնականներու այս
է

ընտրանիին առջեւ, կարծեմ, աւելորդ

անոր արժէքը տարփողել :
նուիրուած

Հայ Մանրանկարչութեան
հերոսի

այս չքեղ հատորը, յաղթական

նման ահա կու գայ ո՛չ միայն
արուեստի
լուսաբա--

նելու կարեւոր հարցեր հայ
թուականներ,

պատմութեան, ստուղելու՝
ազդեցու=

Բիւղանդական կամ Ասորական
նաեւ եւրու

թեանց փոխանցումներ, այլ
հասուն տարու

պական ըմբռնումներու
դնէ, եւ օտար-

ղութեամբ, բեմի վրայ կը
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